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Η ΠΥΡΙΤΙΣ 
Γνώμη επικρατεί πανταχού ότι την 

πυρίτιδα άνεκάλυψεν εμπειρότατος μο- ! 

ναχός, ό Ρογέρος Βάκων, ζών κατά τόν 
ΙΓ ' . αιώνα. Ή ιδέα όμως αύτη δεν είναι ' 
ορθή. Εΐςούδένα αποκλειστικώς δύναται 
V άποδοθη ή τής πυρίτιδος άνακάλυψις. 

Ά π ό τών αρχαιοτάτων χρόνων τα 
εύφλεκτα μίγματα η σαν έν χρήσει ως 
μέσα προσβολής ή ΰπερασπι'σεωο &ν τε 
τη Δύσει και τί) Άνατολί) . Ιδ ίως όμως 
εις τάς χώρας τής Ασίας , έξ αμνημο
νεύτων χρόνων μετεχειρίζοντο έν ταίς 
μάχαις εύφλεκτα μ ίγματα, άπερ τελει-
οποιηθέντα μετά παρέλευσιν αιώνων, 
παρήγαγον την σημερινήν πυρίτιδα. 

Ή ' Δ σ ί α παράγει άφΟόνως διαφόρους 
εύφλεκτους υλας, έν α?ς την νάφΟαν, 
άσφαλτον, πετρέλαιον κλπ. Άναμιγνύ · 
οντες τάς ουσίας ταύτας μέ πισσάσφαλ-
τον καΐ μέ παχέα έλαια, κατώρθωιαν 
οί Σίναι, οί Ίνδοΐ, οί Μογγόλοι νά σ χ ή 
μα τίσωσιν ύλας, έχουσας την ιδιότητα 

νά προσκολλώνται εις τ ' αντικείμενα 
καθ'ών έρρίπτοντο. Κατά τόν ΣΤ'. αιώνα 
τά εύφλεκτα ταύτα μίγματα, ών ή πρώ -
τη άνακάλυψις καλύπτεται ύπό τοϋ 
οχάτους τών αιώνων, εισήχθησαν και 
εις την Ευρώπη ν. 

Οί "Ελληνες ττ)ς Βυζαντινής Αύτο-
κρατορίας όφείλουσι τήν γνώσιν τών 
μιγμάτων τούτων, κληθέντων έκτοτε 
ύ γ ρ ό ν π υ ρ εις Σύρον αρχιτέκτονα ο
νόματι Καλλίνικον. 

Τό ύ γ ρ ό ν π υ ρ απείχε πολύ τού 
νά εχη τόν Οαυμάσιον εκείνον 3αθμόν 
της καυστικής ενεργείας, δν ιστορικοί 
τίνες τω άπέδωκαν. Τίτο αυτό μάλλον 
μέσον προς διασποράν τρόμου εις τάς 
τάξεις του εχθρού, παρά έπιθετικόν κα· 
τρομερόν όπλον. 

Γινώσκομεν σήμερον ακριβώς ο.α ην 
ή σύνθεσις τοϋ υγρού πυρός. Τ ί τ ο μ ίγμα 
ελαίου, νάφθας, πισσασφάλτου, ρητίνης, 
φυτικών και παχέων ελαίων, εξ χ α μ έ 
νων χυμών φυτών τίνων, και κόνεως 
καυστικών τίνων μετάλλων. Τό νίτρον 
δεν προσετίθετο εισέτι εις τήν σύνθεσιν 
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τοΰ ύγροΰ πυρός κατά τούς πρώτους 
χ ρ ό ν ο ς τής χρήσεως αύτοΰ. 

Τό πΟρ το.ΰτο, κληθέν και 'Ε λ λ η 
ν ι κ ό ν πυρ, ερριπτίτο διά βελοβτάσεων 
ή βαλλιστρίδων προς πυρπόλί]«κν ξύλι
νων τειχών και έργων υπερασπίσεως 
άλλων. Εις τάς ναυμαχίας, πυρπολικά, 
πλήρη τ^ς καυστικές ταύτης ουσίας, 
φερο'μενα υπό τοϋ άνεμου, έβαλλον πυρ 
εις τά πλευρά, εχθρικών πλοίων. Κά
ποτε, τό ύγρόν πυρ έρρίπτετο διά χάλ 
κινων σωλήνων, έστηριγμένων έπί της , 
πρώρας τών πλο ίων έν ταϊς πεζομα- | 
χίαις σπανίως έγένετο χρήσις αύτοϋ, 
ειμή, ώς προείρηται, ώς μέσου έκπλή- ι 
ξεως και τρόμου του έχθροϋ. 

Διά του ύγροΰ πυρός οί Βυζαντινοί 
ήραντο πολλάς ναυ,τιχάς νικάς άπό τοϋ 
Θ'. αιώνος μέχρι της άλώσεω- τής Κων. ι 
σταντινουπόλεως ύπό τών αταυροφόρων 

έπιτύχη τό νίτρον, άκάθαρταν μεν, άλ 
ίκανόν νά φλέγηται καΐ νά έρεθίζη δρα-
στηρίως τήν καϋαιν τών φλογιστικών· 
ούσι*ν. Προσθέτοντες έν αναλογία κα-
ταλλήλω τό άκάθαρτον τοΰτο νίτρον εις 
τάς φλογιστικας ουσίας οί Σίναι,. ηυξη-
σαν μεγάλως τήν δραστικότητα αυτών 
και τό ύγρόν πυρ έλαβε νέον βαθμόν 
δυνάμεως. 

Οι "Αραβες έλαβον παρά τών Σινών 
τήν ίδέαν του νίτρου, άλλ ' αγνοείται 
κατά ποϊαν έποχήν. 

Οι Βυζαντινοί ΎΓλληνες δεν ειχον με-
ταχειρισθη, ώς είδομεν, τό ύγρόν πυρ 
ή μόνον έν ταίς ναυμαχίαις. Οί "Αραβες 
έποιήσαντο χρήσιν αύτοϋ ίοίως έν ταϊς 
πεζομαχίαις και ταϊς πολιορκίαις. Ο; 
Σαρακηνοί ειχον μηχανάς έμμόχλους: 
καί Ινσφενόόνους, δι' ών έτόξευον αυτό. 
κατά τών πύργων καί ξύλινων τειχών^ 

i απερ ήθελον να πυρπολησωσιν. Εις τας 
( 1 2 0 4 . Μετα την αλωσιν ταύτην, ή Ι , r J , Γ % , Λ ί 

' ' ·; έκ του συςαόην μαχας ειχον τας ß α λ -
γνώσις τοϋ ύγροΰ πυρός διεδόθη παρά 
τοις Μωαμεθανοις. 

Κατά τήν έποχήν έκείνην ή σύνθε· 
σις τοϋ πυρός τούτου έτελειοποιήθη· 
Εισήχθη τό νίτρον (νιτρική πότασσα ή 
σόδα). Οί Σΐναι έγνώρισαν πρωίμως τό. 

λ ι σ τ ρ ί δ α ς μ έ π ύ ρ γ ο υ ς , τά 
π}υ ρ ο β ό λ α β έ λ η , τάς π ύ ρ ι ν ο υ ς 
λ ό γ χ α ς. Τό όνομα τών οργάνων 
τούτων καταδεικνύει αρκούντως τήνχρή-
σιν αυτών. Εις τους κατά τών χριστια
νών πολέμους των οί Σαρακηνοί μετεχει-

άλας τοΰτο, όπερ φλέγεται έπί τών „ ; r „„ . A lm' ' , ·> 
. , Γ Τ 1 ! ριςοντο π ε ρ ρ α ν τ η ρ: α ρ ό π α λ α , καιομένων ανθράκων, καί κάμνει αυτούς 

νά άναδίδωσι ζωηράν λαμπρότητα. Τό 
άλας τοϋτο υπάρχει έν Σινική έπί τής 
επιφανείας τοϋ εδάφους έτοιμον, σχη-
ματίζον έπ' αύτοϋ εξανθήματα. Αρκεί 

άπερ θραυόμενα έπί τοϋ έχθροΰ, έκάλυ-
ιττο,ν αυτόν πυρός. Ιππε ί ς εφερον μεθ' 
εαυτών ύέλινα άγγεια πλήρη τοϋ πυρτ 
πολικοΰ τούτου μίγματος. Τό άκρον της 
ύέλου ήν ήλειμμένον μέ θείον έν δεδο-

νά συλλέξη τις χουν πλήρη νίτρου, νά μένη στιγμή άνήπτετο τό θείον, τό δ' 
διάλυση αυτόν εις τό θερμό ν υδωρ καί άγγειον, πι'ητον, έθραύετο καί ό ίππος 
νά εξάτμιση τήν διάλυσιν ταύτην, Γνα' μετά τοΰ ίππέως, περικυκλουμένου υπό. 
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φλογών, διέχεε τρέχων τόν τρόμο ν έν 
ταις έχθρικαις φάλαγξι. 

Οί σταυροφόροι, οιτινες μόνβν διά τοΰ 
σιδήρου έγίνωσκον νά πολεμώσιν, έκυ-
ριεύοντο ύπό δέους βλέποντες τά όπλα 
των φλεγόμενα ύπό τοΰ ραντ^στηρίβυ 
ροπάλου καί τών πυρίνων λογχών τών 
απίστων. Ό ίστορικύς Γιοαμβίλ, ό'στις 
συνεπολέμει μετά τών σταυροφόρων, ά-
φήκεν ήμΐν μαρτυρίας περί της βαθείας 
έντυπώσεως ήν προύξένουν τοις Εύρω-
παίοις τά ασυνήθη ταΰτα όπλα. 

Διϊσχυρι'σθησάν τίνες ότι τό ύγρόν 
πΰρ δέν ήτο δυνατόν νά σβεσθη έν τώ 
ύδατι. Τοΰτο είναι απολύτως ψευδές. 

Οί "Αραβες προσθέσαντες τό νίτρον 
εις τήν σύνθεσιν τοΰ ύγροϋ πυρός, συνέ
θεσαν πρώτοι μ ίγμα όλως άνάλογον μέ 
τήν σημερινήν πυρίτιδα. Κατά τόν ΙΔ'. 
αιώνα, καθ δν αί χημικαί γνώσεις ειχον 
προοδεύσει παρά τοϊς "Αραψιν, ούτοι έ-
καθάρισαν τό νίτρον καί άπεγύμνωσαν 
αυτό τών ξένων ουσιών, οιτινες έβράδυ-
νον τήν κατάφλεξίν του. Ούτω κεκα-
θαρμένον τό νίτρον προσετέθη τω θείω 
καί τώ άνθρακι, καί παρέσχε μ ίγμα, ου 
ή καΰσις έγένετο όρμητίκώς, καί ή τα
χεία Ικτασις τών σχηματιζόμενων αε
ρίων διά της καύσεως ταύτης, ήδύνατο 
νά ριπτη σφαϊραν. Ή τ ο όμως τό νίτρον 
ουχί τόσω καθαρόν έτι, ώστε νά δώση 
εχς τήν πυρίτιδα ίκανήν δύναμιν. "ΟΘ«ν 
κατά τόν ΙΔ', αιώνα έχρησίμευεν ή πυ-
ρΐτις εις τό νά ρίπτωνται μεγάλοι λίθοι 
θλίβοντες διά τοΰ βάρους τάς οίκοδομάς 
καί τους προμαχώνας τών πολιορκου-
μένων πόλεων. Τά πρώτα ταΰτα πυρο

βόλα, εκλήθησαν β ο μ β ά ρ δ α ι , ήτοι 
λιθοβολά. Τά λιθοβολά ταΰτα έχρησί-
μευον συγχρόνως καί προς έκτόξευσιν 
τοΰ ύγροΰ πυρός, όπερ έτι δέν έγκατε-
λείφθη. 

Κατά τό 1325 ό Γομ^αλονιέρος καί 
οί 12 αγαθοί άνδρες τής Φλωρεντίας 
(οί άρχοντες^, διώριζον δύο υπαλλήλους 
πρός έπιτήρησιν της κατασκευής πυρο
βόλων καί σ ι δ η ρ ώ ν σφαιρών διά 
ύπεράσπισιν τών φρουρίων καί κωμών 
της δημοκρατίας. "Αρα έν Ι τ α λ ί α έγέ
νετο κατά πρώτον χρήσις τοΰ πυροβόλου, 

Έν Γαλλία έποιήσαντο χρήσιν της 
πυρίτιδος κατά πρώτον έν τή πολιορκία 
τής Καμπραίας κατά τό 1 3 3 9 . 

Μετά τούς Γάλλους μετεχειρίσθησαν 
αυτήν οί "Αγγλοι έν τη μάχη πρώτον 
της Κρεσης, τω 1346 , καθ'ήνέφερον 
τρία πυροβόλα, ρίπτοντα μικρας σιδη
ράς σφαίρας. Μετ' ολίγον πάντα τής 
Ευρώπης τά έθνη παρεδέχθησαν τήν 
πυρίτιδα. 

Τό πυροβόλον μετ" ολίγον δέν έβρόν-
τα πλέον μόνον κατά τειχών καί προ
μαχώνων, άλλά καί κατ' αυτών τών πο
λεμιστών. 'Εφάνη όθεν ή χρήσις αύτη 
ώς απιστία εις τούς πολεμιστάς τοϋ και. 
ροΰ εκείνου. 'Λπεστρέφοντο όργανον δι' 
ου μηδαμινός άνθρωπος ήδύνατο νά φο-
νεύσγι άτρόμητον πολεμιστήν. 

Ή ένΛατερανώ Σύνοδος άπηγόρευσεν 
όθεν τάς φ ο ν ι κ ά ς κ α ί ά π α ρ ε -
σ κ ο ύ σ α ς τ ώ θ ε ώ ταύτας μηχα-
νάς. Οί Γερμανοί πυροβολισταί ώφειλον 
νά όρχίζωνται ότι δέν θά μεταχειρισθώ-
σι τά πυροβόλα πρός εξολόθρευαν αν
θρώπων. 
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Μετά τήν έπιτυχίαν όμως τών "Αγ
γλων έν Κρεσή, οί ευγενείς ούτοι δι
σταγμοί έξέλιπον καί τα πυροβόλα ήσαν 
Ιν χρήσει χαθ' άπασαν τήν Εύρώπην. 

Έπι των πλοίων έφάνησαν τά πυρο
βόλα κατά πρώτον τω 1380 . 

Εις τόν Βερτόλδον Σχβάρτς, μονα
χό ν σχοινοφόρον της Φριβούργης, α
νήκει ή τιμή της άνακαλύψεως τών χυ-
νομένων κανονιών έκ κράματος μολύβοου 
καί κασσιτέρου. Εις αυτόν άπεδόθη καί 
ή της πυρίτιδος άνάκάλυψις, άλλ' ε
σφαλμένως. Toi; Ένετοίς έκοινοποίησεν 
ό Σχβάρτ τήν άνακάλυψίν του, και ού
τοι μετίχειρίσΟησαν τά νέα ταύτα πυ
ροβόλα έν. τή πολιορκία της Κιότσας. 

'Εκ τών προεκτεθέντων εξάγεται ότι 
ή πυρϊτις δέν είναι έργον ενός και μό
νου έφευρέτου. Μακρά σειρά τελειοποιή
σεως τών καυστικών ουσιών έφερε τους 
ανθρώπους εις τήν άνακάλυψίν αυτής. 

Δ'.ατί δέ ή πυρϊτις πυρσοκροτεϊ ; 
Αύτη είναι μ ίγμα χρεωστούν τήν έκ-

ταντικήν αύτου δύναμιν και τήν ιδιότη
τα του ρίπτειν μακράν τήν σφαΐραν είς 
τήν αιφνίδιο ν μεταβολήν της είς άέριον, 
κατέχον σημαντικόν χώρον καίδιαστελ-
λόμενον έπι πλέον δια τής θερμότητος. ι 

Τό θείον, ό άνθραξ καί τό νίτρον I 
είσίν ούσίαι στερεαί. Κατά τήν καΰσιν, 
τήν προερχομένην έκ του οξυγόνου τοϋ 
παραχωρουμένου ύπό του νίτρου εις τόν 
άνθρακα και τό θείον, παράγεται άν-
θρακικόν όξύ και νιτρογόνον. Ή παρα-
ραγωγή τών αερίων τούτων έστί ταχί
στη. Επειδή δέ πάσα καϋσις άναπτύσει 
θερμότητα, ή θερμότης αύτη εκτείνει 
μεγάλως τά έκ τής καταφλβξεως τής · 

πυρίτιδος προερχόμενα αέρια. Ούτως έ-
γνώσθη ότι μια λίτρα πυρίτιδος άνά-
πτουσα δίδει 8 ,000 λίτρας αερίου. Ή 
αιφνίδια αύτη μεταβολή τής πυρίτιδος 
εις άέριον, κατέχον μέγαν όγκον, πα
ράγει τής έκπυρσο/ροτήσεως τήν δύνατ 
μιν. Κ 

Ο ΑΝΕΜΟΣ· 

1 Πάντες γ ινώσκουσι τ ΐ . ε σ τ ί ν άνεμος ΒΪνβι 

μεταφορά αέρος άπό ενός μέρους είς άλλο . 

Α ν α λ ό γ ω ς τοΰ ορμητικού τής μεταφοράς 

ταύτης , είναι χ α ί ό άνεμος σφοδρός. 

Πόθεν δμως ί; αφορμή τ ο ΰ ά ν ε μ ο υ ; Ό άν

θρωπος ζητε ί νά εΰρίσκΥΐ τήν αίτ ίαν, και τ ο ύ τ ο 

πράττε ι ή ε π ι σ τ ή μ η , Οπως γνωσθείσης αυτής , 

ί ζ α χ θ ώ σ ι χρήσιμα καί επωφελή δ ι ά τόν βίον 

συμπεράσματα . 

Ό άνεμος προέρχεται άπό τό άνισον τής 

θερμοκρασίας δυο όγκων αέρος. ' ϊ π ο θ έ σ ο υ ε . 

δτ ι ή άτμόοφαιρα τόπου τίνος θερμαίνεται . 

Τά μόρια της ατμοσφαίρας ταύτης , θερμαινό

μενα, ά π ο κ τ ώ σ ι δύναμιν δ ιασταλτ ικών κα ί 

ανέρχονται πρός τά ύψη, δ ιότ ι δ ι α σ τ α λ έ ν τ α , 

κατάντησαν ή τ τ ο ν πυκνά καί επομένως ελα

φρότερα. Τά μόρια τ α ύ τ α άφίνουσι χώρον κε

νόν έν τ ^ ατμόσφαιρα, επομένως ό ψυχρός 

παρακείμενος άήρ δρμα, δπως κ α τ α λ ά β η τ ό 

κενωθέν μέρος. Ά λ λ ' δ δρμήσας ούτος αήρ ά-

φίνει πάλ ιν κενόν* ό δ ' ώς προείρηται θερ

μ ό ; αήρ άνελθών ψύχεται και έπαναπ ίπτε ι είς 

τό κενόν μίρος, όπερ άφήκεν δ ψυχρός αήρ, δ 

πως τό πλήρωση. Ούτως έχομεν δύο ρεύματα 

αέρος* τό £ν ψυχρόν πρός τ ά κ ά τ ω και τ ό έ

τερον Οερμόν πρός τ ά άνω· ρεύματα δμως αν

τ ί θ ε τ α . ΤοΟντεύθεν ό άνεμος. 

Τήν ίίπαρξιν δέ τών δύο τούτων ρευμάτων 

ευκόλως δυνάμεθα ν' άποδείςωμεν. Έ κ λ έ γ ο μ ε ν 

δύο δ ω μ ά τ ι α , £ν ψυχρόν κα ι έτερον θερμόν-
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Άνοίγομεν συγκοινωνούσαν θύραν καί έξωμεν 

ρεύμα ψυχρόν χαμηλότερον (τό δρμοΰν ο π ό 

τοϋ ψυνρού είς«τό θερ^όν δωμάτ ιον ) καί ρεύμα 

ΰψηλότερον θερμόν (τό ορμούν ά π ό τοΰ θερ

μού δωματ ίου είς τό ψυχρόν.) Τω όντι , θέ

τοντες λ α μ π ά δ α άνημμένην είς τό κατώτιρον 

τής θύρας μέρος, θά ίδωμεν τήν φλόγα κλ ί -

νουσαν προς τό θερμόν δ ω μ ά τ ι ο ν τιθέμενοι δε 

αυτήν είς τό άνώτερον τής θύρας μέρος, θά 

ίδωμεν αυτήν άποκλίνουσαν πρόν τό ψυχρόν. 

Είδομεν "λοιπόν ό'τι δ άνεμος γεννάται έκ 

τής διαφόρου θερμοκρασίας δύο δγκοιν αέρος. 

Τίνα δ έ είσί τ α α ί τ ι α , ών ένεκα επέρχεται ή 

μ ε τ α β ο λ ή α ύ τ η τής ατμοσφαίρας; Τα α ί τ ι α 

τ α ύ τ α είσί τά ε ζή ; : 
1 . 11 μετάβασις άπό τ η ; ημέρας είς τήν 

νύκτα καί τ ' άνάπαλιν. 

2 . Αι αναθυμιάσεις τοΰ εδάφους. 

4. Ή ήλικτρίκή τής ατμοσφαίρας κ α τ ά -
στασις . 

5 . 'fi θέσις έκαστου τόπου έν τ ω γ ε ω -
γραφικω π λ ά τ ε ι . 

6 . "Αλλα διάφορα α ί τ ι α . 

Πάντες γ ινώσκουτ ι τι εστί γεωγρα-ρικόν 

πλάτος . "Αν δμως περαίνοντες τήν σύντομον 

ταύτην διατριβήν μας , δπομνήσωμεν τ ά περί 

αυτού δέν θά δυσαρεστηθώσιν οί άναγνώστα ί 

μας . 

'Β γ ή είναι κ α τ ά τους πόλους πεπιεσμένη· 

παρουσιάζει δέ , έν τ ω ίσημερινω ίδίως, έ ξόγ -

κωσίν τ ινα . Ό ισημερινός λοιπόν είναι ζώνη 

περιβάλλουσα τήν σφαίραν ημών έν τ ψ μέρει 

τ ω μάλλον έξογκωμένω α υ τ ή ς . Υπέθεσαν εί

τ α τήν γήν τεμνομένην δπό ιόσων παραλλη'-

λων διερχομένων δ ι α τοΰ ισημερινού. Ό ιση

μερινός διαιρεί τήν γήν εις δύο ημισφαίρια, 

τό βόρειον καί νότιον. Οί παράλληλοι δ ια ι -

ροΰσι τήν γήν αντ ιθέτως καί είσ'ιν 1 8 0 . Ο: 

παράλληλοι ούτοι άπέχουσι πλειότερον α λ λ ή 

λων δσω πλειότερον πλησιάζουσι πρός τους 

πόλους. 

*Η περιφέρεια τών παράλληλων τούτων κ α 

λε ί τα ι jtJatoç γεωγραφιχοΐ, ε ί τε βόρειον, εί

τε νότ ιον , αναλόγως τοΰ ημισφαιρίου έφ' οδ 

ή παράλληλος . 

Η Τ Η Σ ΕΚΔΙΚΗΣΕΩΣ ΑΓΑΛΛΙΑΣΙΣ-
Δ ι ή γ η μ α 

( Συνέχεια, ΐδε προηγ. άριθ. ) 

— Δέγω, έξηκολού.Οησεν ö π α τ ή ρ τής Μα

ρίας, δτι εμπιστευόμενος τήν τύχη ν τής κόρης 

μου είς τάς χεϊρ.ις ένας άνθρωπου, θέλω νά 

είμαι βέβαιος δτι δ άνθρωπος αΰτός-θέλει τ ή ν 

μεταχειριοθή δπω; μέχρι τού5ε τήν μετεχε ι -

ρίοθη ό πατήρ της. Καί ναι μέι είμαι εισέτι υ

γιής και δύναμαι νά εργασθώ, άλλ ' επειδή 

προέβη ή ηλικία μου, άπό ημέρας εις ήριέραν 

πιθανόν νά αποθάνω. . . 

—- "Ελα, διέκοψεν αυτόν ό κ. Βερνάρδος, τ ί 

μελαγχολικά πράγματα λ έ γ ε ι ; ; . , . . Πιστευσίν 

μοι, θα ιρ&άοη; τά έ'.ατόν έτη, καί θά ίόη; τ έ 

κνα τώ^ τέκνων σου, νυμφευμένα καί αυτά . 

— Ό Θεό; νά δ ώ ι η . . . Ά λ λ ' ειδον πώς ό 

άτυχη; εκείνο; Ιερώνυμος, ό φίλος μου, άνε -

π ί ι τ ω ς έτε/ εύτηυε καί τούτο δέν είναι δύσκο-

λον νά συμβή, χαμοί, 'ίίνω λοιπόν Γώ, φαντά-

σθτ,τε ά< δύναμαι νά β λ ί π ω τήν κόρην μοι» 

σύζυγον ένό; άεργου, όστις έπι τέλους θά έού 

θιζεν αΰτή,ν είς τήν άνέχειαν' φαντάοθητε, σεις 

κύριε μου. . . πόβον θά μο'ι κατέΟ/.ιοε τήν καρ-

δίαν, άν άποίνήικων κατέλιπον αύτη, σύζυγον 

τ ο ι ο ύ τ ο ν ! . . . Έ ν δ σ ω ζ ώ θ ά δΰναμαι νά βοηθώ 

αυτήν, άλλ εκεί , υπό τήν κυπάρ'.σσον. . . . έν 

τω κοιμηττ,ρίω 

•— Ά λ λ ' άφε; τάς θλιβερά; αΰ ιάς ομιλία; " 

έφώνησεν ό Προνέτης. Έ χ ε ' ί δίκαιον, βέβαια. 

Ά λ λ α δέν υπάρχει λόγος νά έκφράζ·/); τοιούτου; 

φόβους. . . 

—• Αιατί δχι ;έπανέλαβεν ό Ιάκωβος. Προ 

έτους.ό Ί ρ α γ ν σ κ ο ; ούΟεν άλλο ιτράττε·. ή" ν:· 
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σj/νάζνι εις τ ά οίνοπωλεΐα, νά σπεύδη, είς τάς 
πανηγύρεις, εις τάς αγοράς τών πέριξ χωρίων 
καί νά σπάταλα χρήματα fita παντός τρδπου . 

*0 κ. Βερνάνδος ήνοιςε πλειότερον τ,ί>; ο
φθαλμούς καί atf αφεις προς τ6ν Φραγκΐσκον, 

·— Τούτο είναι αληθές, τφ είπε" μέχρις ώ
ρας άλλο δεν πράττε ι ς . 

— 'Απηξίωσε ν' άναλάβη τά Ιργα τοϋ γεωρ
γού καί νά εξακολούθηση, τό επάγγελμα τοΰ 
πατρός του. Έξεμίσθωσε τά κτήματα του καί έ-
πεδόθη εις τοιαύτα έξοδα, ώστε τά ι ίαοδήματά 
του δέν τον άρκοΰβιν. "Αν δέ τοιαύτην εξακο
λούθηση όδόν, δεν υπάρχει πλέον έλπις σωτη
ρίας δ(* αυτόν. 

— Έχεις δίκαιον, έφώνει ó Β.ρνάνδος, δέν 
υπάρχει πλέον έλπ ί ς . 

— Και ενώ εγκατέλειψε τχν γεωργιχήν, άφ' 
βτεροο, έζηκολούθει ó Ι ά κ ω β ο ; , ·5έν έπεδόθη ε!; 
άλλο έργον* άλλως τε μήπως υπάρχει έν . 
ταύθα έργον άλλο ; II οκνηρία λοιπόν τόν κα
τέστρεψε, καί, ώς πάντες γινώτκουσιν, αυτή 
έβτίν. . . 

— Ή μήτηρ πάσης κακίας, προσέθηχεν ó 
Ηρονέτης. 

— θ έ λ ω νά π ι σ τ ε ύ ω ότι ó Φραγκίσκος α
γ α π ά τήν Μαρίαν μου. 

— "Ω .' ναί, υπέλαβεν ό νέος, δστις μέχρι 
τούδε έσ ίγα έν θλίψει. "Ω / ναί, τήν α γ α π ώ 
έμμανώς. 

— Λοιπόν, έξηχολοΰθησεν ó Ιάκωβος , απαι
τώ νά άλλάξητε τρόπον του ζην. 

— Σα; το υπόσχομαι ! άνέκραξε μετά ζωη-
ρότητος ούτος έκτείνας τήν χείρα t ou εν tCSet 

χειραψίας. Ναί, μέχρι τοϋ^ε παρεξετρεπόμην 
αλλ" δπως αποκτήσω τήν Μαρίαν, ειμί πρόθυμο £ 

τά πάντα νά πράξω ! Πρέπει νά μάθητε o r t ε ί 
μαι i/, των ανθρώπων εκείνων, ο ΐτ ινε ; δταν θέ-
λωοι νά πράξωσί τι, τό π ρ ί τ t ουσι. Σας ύπό 
σχομαι νά ζήσω εφεξής δ «ως επιθυμητέ. Τό όρ· 
-κίΓομαι μ ά λ ι σ τ α , καί γινώσχετε Αν ί μ α ι εξ 

εκείνων, οΐτινε; παραβιάζουαι του; όρκους τ ω ν . 

Σεις δμως μη άπορρίψητί τήν άίτησίν μο* του v i 

μοί δ ώ τ η τ ε τήν Μαρίαν. 

Ό Προνέτη;, όστις έπαυσε μασσών, οπως ά-

ί κροασΟή τοΰ Φραγκίσκου, έπ-οίει έκ διαλειμμά

των σημεία έπ.δοκιμαοίας δια της κεφαλής. 

— Βέβαια ! εϊπεν έπε ι τα . Ό Φραγκίσκος 

είναι νέος ώς πρέπει. "Οταν λέγη τ ι , το λέγε ι . 

Ένα δρκον δέ , . . . . δ ι ά β ο λ ε ! δέν Όά τόν αθέ

τηση.. . .Ιλα. . . τ ά πάντα συνεβιβάαθησαν καί 
| ευχαριστούμαι πολύ 

Και στραφεί; είδε τόν Ίάκωβον, όστις εκίνει 
τήν κεφαλήν. 

— "Έχεις λοιπόν άλλην τινά παρατνίρΓ,σιν να 
πρόσθεσης ; ήρώτητε. Το προβλέπω ! . . . λέγε 
λοιπόν δια νά ί ' ίω άν θα συμφωνήσω μετά σοΰ. 

— Ή ΰπόσχεσις δέν με αρκεί, ούδ ' αυτός ό 
δρχος . . . . L-èv υποστηρίζω μέ τοΰτο, δτι σεις, 
Φ. αγ^.ίσκε, είσθε ικανό; νά π α ρ α β ί α σ η " αυτόν, 
. επρόκειτο και περί ά π ά σ η ; της περιου
σίας μου 6ά ήρκούμην ει; άπλήν σας ΰ π ό σ χ ε -
σιν. άλλα προκειμένου περί της τύχης τής κό
ρης μου, έ χω ανάγκην αποδείξεων εμπράκτων. 

— Έ χ ε ι δίκαιον / ίβώνησεν ό Προνέτης. Τό 
ε ίχα προειδεΐ ' είς τόσω σπουδαίαν ΰπάθεσιν α
παιτε ί τα ι άτόδειξις έμπρακτος. 

— Τί εννοείτε μέ τούτο ; ήρώτησεν ό Φραγ
κίσκος. Ποία; άποδείξε.ς α π α ι τ ε ί τ ε ; 

— "Εχει δ ίκαιον! άνέκραξε πάλι* ό Π ρ ο ν έ · 
της , δστις δέν ήδύνατο νά χαλ ιναγώγηση τ ή ν 
γλώσσάν του. θέλει να μάθη περί τίνος πρόκειται . 

— 'Ίδου οί δροι μου, είπε τότε ό Ιάκωβος. 
Σιΐς μοί ΰπόσχεσθε ν ' άλλάξητε βίον. . 

— Καί επαναλαμβάνω τ ή ν ΰπόσχεσίν μου. 

— Μίαν στ ιγμήν . . . θέλετε αρχίσει νά καλ-
λιεργήτε τά κ τ η α α τ ά σβς έν Άγίω Μαρτίνφ. . . 
Κ α τ ' άρχος θα σας βοηθώ καί εγώ, θα σας 
Οδηγώ. . . 

— Θ* κάμω ώς ποθείτε . 

— θ : ' τ ι εξοικονομήσει ποσόν τ ι ό π ω ς π λ η -
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ρώοτιτε τά χρέη σαι,, και δταν μετά παρέλευσιν ι 

έτους, πεισθώ δτι αφήσατε ύγείαν ει; τήν όχνη· 

ρίαν, τα οίνοπωλεϊα, τάς διασκεδάσεις καί ότι < 

έπληρώσατε τά χρέη βας, σας υπόσχομαι δτι ή 

Μαρία ε?ναι ιδική σας. *Λν όμω>; έπαναπέσητε 

εις τα λ ά θ η α α ς , ά ν η αλλαγή του βίου σα; δέν 

είναι ειλικρινής, θέλω διαθέσει άλλως τήν εϊ-

ρα της θογατρός μου, και δύνασθε άπό τοΟοι νά 

χλαΰσητε, διότι άπωλέτατε την Μαρία ν , 

'Κνω ό Φραγκισχος έσκέπτετο ό Βερ.Λ.δοί 

έφώνησε μ ε τ ' ί,θθνσ·.ααμοϋ, 

— 'Ωραϊα ! Λαμπρά ! Ιίμιληοες, Ί ·ωίε, 
ώς άνθρωπος μέ φρόνησιν. . . Πιστεΐσατέ μ ο ι» 

αυτό ηθελον καί έγώ \ ά προτείνω. Λέν υπάρχε 1 

ιδέα καλλίτερα, καί πέπειθα δτ: ό Φραγκΐ7κος 

παραδέχετα ι . . . 
— Μάλιστα, είπε ζω/,ρώς ό νεος Λότεμο ι 

τήν χείρα σας, χ. Ίάχωοε, χαί άς άνταλλι?ξω-
ρεν τήν ΰπόσχεσίν μας. 

— Ν«ί , εϊπεν δ Ιάκωβος, καί έπ'. παρουσία 

μάλιστα τοΰ κυρίου μοι», δστις θα χρησιμεύση 

ώ; μάρτυς. 

— Βέβαια ! έφώνησεν ό Προνέτης, αποδίδων 

σπουδαιότητα εις τό πράγμα , έσομαι μάρτυς 

"Οστις έξ δμών παραβιάσει τους δρους . , . τότε 
έγώ εδώ είμαι. . .Χαίρω δτι έσυμβίβαία τήν ΰ-

πόθεσιν αύτνίν. Ά λ λ ο ς τις δέν θά ήδύνατο νά 

οά; φέρη είς τόσψ καλήν συνεννόησιν. 

Κ,αί έςήλθον οί τρεις φίλοι μας έκ του οϊνο-

πωλείου, ηύχαριστημένοι πάντες érti τ ω άποτε 

λέσματι της συνεντεύξεως των. 

Β'. 

Ό Φραγκισχος έφάνη πεισθείς έκ τών συμ

βουλών του Ίαχώδου. ' ε γ κ α τ έ λ ε ι π ε τό οίνοπω 

λείο·/ χαί ηρξατο εργαζόμενος. Ή ιδέα του να 

απόκτηση τήν Μαρίαν, τόν ένεθάρρυνεν δπως υ -

περβί) παν πρόσκομμα. 'Π νεανις άντήμειβεν 

αυτόν δι ' ενός μειδιάματος, ò Ιάκωβος δ ι ' ενός 

επαίνου, χαί ή Μαγδαληνή δια μιας προσκλή

σεως νά διέλθωσιν όμοϋ τήν έσπέραν. Ό Φραγ

κίσκος επιστρέφων είς τόν οϊκόν του, έσκέπτετ» 

δτ ι ό νέος βίος του τ ώ ίτο άρεστότερος του 

προηγουμένου, θ ά ητο δέ καθ' δλα ευχαρ ιστη

μένος, άν δέν τ ω έφαίνετο μακρά ή παρίλευσις 

ολοκλήρου έτους, και αν δέν υπέφερε τάς κ α 

ταδιώξεις του Γρήνδα, όστις επιμόνως έζήτει νά 

πληρωθη. Ή περιουσία του έμειώθη έπί τοσούτον, 

ώστε μόλις έπήρκει είς την διατροφήν τοι*" 

άλλ ' είς τήν πληρωμήν χρεών ; . . . Ό Γρήνδας. 

έλαβεν υποθήχον εις τ ά κ τ ή μ α τ * του νεανίου, 

δ·.ά δέ του; υπέρογκους τόκους εζήτει παρ ' αυ

τού νέα ομόλογα, αυξάνοντα εκάστοτε τό ποσόν 

τού κεραλαίου. 

Όταν b νέος έφ9ανεν είς τό σημεΐον αυτό 
ά π η λ π ί ζ ε τ ο . Ο Ιάκωβος τω εΐχεν ειπεί δτι ά ν 

έντ6ς του έτους δέν έξώφλει τά χρέη του, δέν 
θά έγένετο πλέον λόγος περί γάμου. Καί δμως 
ή έλπίς του νά εξόφληση αυτά, ά π ε π τ η ! "Οπως 
μή φθάοη εί; τό άνώτατον τοΰ απελπισμού 
σημεΐον, έχολακεύετο δτι μετά τήν παρέλευοην 
του ε:ους, άφοϋ έδιδε πλήρη άπόδειξιν της 
μεταμέλειας του, θά συγκατένιυεν δ πατήρ τής 
Μαρία; νά βοηθήση αυτόν είς τήν έξόφληαίν των. 
Και ίαως θά συνέβαινεν δπω; ό Φραγκίσκος έ-
σκέπτετο, αν δέν ένέσκηπτε φοβερά συμφορά 
είς τήν τέως εύδαίμονα σίχογένειαν τής Μαρίας. 
Φαίνεται δτι ή προφητεία τοΰ Προνέτη περ' 
μακροβιότητος του Ιακώβου, ητο χείριστος οιω
νός. Μόλις έξαμηνία είχε παρέλθει από τής έν 
τ ώ οίνοπωλείω γνωστής συνεντεύξεως, καί ο 
πατήρ τής Μαρίας ήσθε'νησε βαρέως. 

' 'Αφίνομεν είς τόν άναγνώστην νά φαντασθή 
τήν λύπην καί τόν άπελπισμόν τών δύο άτυ
χων γυναικών, τής συζύγου καί κόρης. Ό Φραγ
κίσκος δέν δλειπε ποσώς έκ τοΰ δποστατικού 
καθ' άπασαν τήν ήμέραν, ώς έπραττε καί ό κ . 
Προνέτης, δστις συνέπεσεν ών έν τω χωρίω χα τ ' 
εκείνην τήν έποχήν , αμφότεροι δέ προσήνεγκο* 
πασαν ΰπηρει ίαν καί βοήθειαν εις τάς δύο δ«σ·-
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τύχεις. Άλλα πάτα ι αί παρηγορίαι ούτω; καΙ 

τών άλλων γειτόνων δ ε ; ήρκουν δπως κατευνά-

βωσι τήν λοπη» των. ' ΐδ.ω; δεν ήδύναντο νά ' 

επιτύχωσι τούτο οΐ λόγοι του Προνέτη, έκ του 

ο τ ό υ α τ ο ; τού οποίου έπεθίμουν ν ' άκούωσι μ ά λ 

λον κατάρας παρά ε ύ / ά ς , και διαβεβαιώσεις ά-

τελευτήιους . 

«— Μήν άνητυχεΐτε, τα ϊ ; έλεγε. Γινώσκετε 

αν εγώ λανθάνωμαι ευκόλως, . . Ουδέποτε ε ν 

θυμούμαι νά έσφαλλα εις τάς προαισθνίσεις μου. 

Ό Ιάκωβος εϊ ;αι τόσω ρωμαλέος, ώστε θά νι-

κη3·(ΐ τ ή ν άβθέ;ειαν. . . ©α ίαθή και θ ά ζ ή ι η 

υπέρ τά έννενήκοντα έτη. 

Κ α τ ά τήν έκτη·; τής ασθενείας ημέρα; ό Ι ά 

κωβος απεβίωσε·;. Αί δύο γυναίκες έμεΐνον άνευ 
προοτασίας άνδρό; έν τ ω κόσμω. Ό κ. Προνέ -

της απέδειξε τότε τήν αγαθότητα τ η ; καρδίας 

TOJ κα1. την άγάπην, ·?(ν τριθάνετο δια τήν οικο
γένεια·; τού εκμισθωτού του. Έβοήθησε τ ή ν ο ί -

κογένειαν εις πάσας τάς ανάγκα; της, απετέλεσε 

μέρος τοΰ οικογενειακού συμβουλίου" έπετήρε'. 

τά τ η ; περιουσίας τού αποθανόντος, και εδέχθη 

νά διορισΟη αυτός μ ε τ ά της μητρός της Μαρία;, 

επίτροπος της νεανίδος. Άνενέωσε την μίσθωσι·» 

τού υποστατικού του έπ ' ονόματι τής Μαγδα

ληνής και έν γένει ίφάνη ώς π α τ ή ρ τής οίκο" 

γενείας. 

Ή Μαγδαληνή ανέλαβε λοιπόν τήν διεόθυν-

οιν τού κτήματος, έλουσα τον 2εβαστιανόν βοη-

θόν. Ό δέ Φραγκίσκος; Ή παρουσία τού Ια 

κώβου ίχρησίμευεν ώς φραγμός εις τάς πορεκ-

τροπάς αύτού' άλλ ' δταν ούτος έπαυσεν υπάρ

χων, ήρξα-το αθετώ; τάς υποσχέσεις του. Μέχρι 

τής ώρας εκείνης ό φόβο; του ν ' άκούση τόν 

Ιάκωβον λέγοντα, 

— Κύριε ! παρεβίασας τάς συμφωνίας μας-

ή Μαρία δέ / είναι πλέον διά οέ, 

Τω παρε ίχε τήν δΰναμιν ν' άνθίσταται κατά 

-τ ών πειρασμών, και ιδίως χατά τών σαρκασμών 

των πρώην φίλων του, οΐτινες τ ώ έλεγον : 

— Φραγκίσκε/ χατήντησε ; άγιος· δεν ίλλεί» 

πει άλλο ή νά σοι έγερθή και βωμός, θ ά τ ε -

λειώϊης καλόγηρ^ς, και θ* η Ό ι ωραία ή μ ε τ α 

βολή στρατιώτου εις μ ο ν α χ ό ; ! 

Προ τού θανάτου το5 Ιακώβου, ό Φραγκίσκος 

ή\ουε μετά περιφρονήσεως τους σαρκασμού; 

τούτους και παρήρν/ετο νωρίς νά δώση ά π α ν 

τησιν. Μετά τινας δμως μήνας άπό τ ή ; ταφή; 

τοΰ μέλλοντος πενθερού του, εις πρώτη· ; επανά

ληψιν τών σαρκασμών, αυνεπλά' .η. Ά λ λ ο ι π α -

ρενέβηοαν εις τήν ουμπλοκήν, κα·. τό άποτέ · 

λεαμα υπήρξε συνφιλίωσ'.ς τών έρισάντων κα! 
χέρασμα ! 

Ά π α ς θε'ι; τόν πόδα «ί; τό οίνοπωλείον, έξη -
κολούθησε νά συ^νάζτ, εί; αυτό. Ό Γρή<δχ; κα-
τεδίωκε πάντοτε αυτόν, και κατώρθωσεν εν μετά 
τό άλλο νά καταλάβη κα'ι τ ά τέισαρα /ωράφιχ 
τοΰ Φραγκίσκου, δστις Ικεινε και χρεώστης υ
πολοίπου 5 0 φράγκων, απερ ήγνόει πλέον πώς 
ν ' άποτίση. 

Ήμέραν τινά, καθ' ή \ ό Γρήνδας ήλθε κατά 

ι τήν ουνήθειαν νά τον παρενονλήση, ή όργή τόν 
κατε έλ.αβι ε και. 

— Προς θεού, τώ εΐπεν, άφες με ή'οοχον, . . 
δεν δύναμαι πλέον νά πληρώσω τ ίποτε . Πώς 
θά σας πληρώσω ; Διά τοΰ δέρματος μου ; Μή 
τυραννεϊτε οδτω τού; χριστιανού;. 

Ό τοκογλύφος έκαμε μορφασμό-; και, 

— Νά τοραννώ ·, εΐπεν. Ούτω λοιπόν καλε ί 

τε τό διάβημα πτωχού γέροντος ερχομένου νά 

ζήτηση τά χρήματα του, απερ κινδυνεύει νά 

χάση, και τ ά όποια απέκτησε δ ι ' ί δρώτο ; άγιου; 

— Αγίου! *Έ;. . .κατ' έμέ ό ΐδρώς αυτό ; όζει 
κολάσεως. 

— Ακούσατε με , έξηκολούθησεν ,ό τοκο

γλύφος, πείΓώμενος ^νά δώση εί; τού; λόγους 

αυτού χροιάν άγαθότητος και αγάπης. Η προ

θεσμία τ ί ς πληρωμής παρήλθε και δύναμαι νά 

σάς καταδικάσω εις τήν πληρωμήν τ ώ ; τε τ ό -

*ων και τού κεφαλαίου. 
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— Και τι'νι τρόπω θά πληρωθήτε : 

— Δέν τό πράττω δυ,ως, δ ιότ ι ενδιαφέρομαι 

δι' ύμά: . Ά λ λ α και σεις πρέπει νά μή επιθυ

μητέ νά απολέσω τά χ ρ ή μ α τ α μου. Δοσατέ 

μοι μέρος και δ ιά τό ύπόλοιπον μοί κάμνετε 

νέαν όμολογίαν. 

Ο Φραγκίσκος άντέταξεν άρνησιν, ά λ λ ' έ π ι 

τέλους, δ'πωςέκφύγη τών χειρών του, τό έπρα-

ξεν. Ό Γρή;δα; λαβώ- τά νέον όμόλογον, έ-

θηκεν αυτό έ;τός μεγάλου δερματικού χ α ρ τ ο 

φυλακίου, και τείνας τήν χείρα τ<5> Φραγκίσκω, 

τ ω είπε δι ύφους φιλικού και μετά με ιδ ιάμα

τος άξιου του σαρκαστικού στόματος του. 

— θ ά σα; δ ώ ι ω χ υ ' μ ί α ; καλήν συμβου 

λήν , , και μάλιστα δωρεάν . . χάριν φιλίας ! 

Ή Μ α γ ϊ α λ η . ή ε /ε ι ώραίχ είκοσάφραγχα εις τό 

κ ι β ώ τ ι ο ; της , ε ν : ωραίους σάκκους σίτου εις 

τάς άποθήκα; της Ό Ι ά κ ω β ο ; άφηνε πλούτη 

ί'.ανά ιί; τ ή ν κόρη·; του. Ίΐ Μαρία 'δέν σας 

βλέπε ι μέ κακόν δ / μ α . Νυμφευθήτέ την κα'ι 

Ισεοθε πλούσιος. ΔύναοΟε τότε να πληρώσητε 

πάντα τά χρέη οας. Ήφ όσον έζη δ Ιάκωβο; , 

τό πράγμα θ ' απέβαινε δύσκολον, άλλα νύν 

δτε δέν έμεινον ή αί γυναίκες μόνον, σεις δ ια 

της τέχνης σας και τής βοηθείας τού κ. Προ-

νέτη , δ ; δύναοθε νά παρασύρητε ευκόλως εί; τ ά 

οχέδιά σας, τό πράγμα δύναται νά καταστί ί 

βέβαιο;. Μή χάνετε καιρόν. Ζητήσατε οριστι

κώς τ ή ; χείρα τ ή ; Μαρίας καί υυζείι^δητε αυ

τ ή ; τ ά χ ι σ τ α . 

Έ σ κ έ π τ ε τ ο ό Γρήνδας, ίτ ι ούτως ού μόνον 6ά 

έκληρόνετο τό π ι ς ^ μ ά του, άλλα θά έορόφα και 

τήν περ.ουοίαν ή» ό Ι ά κ ω β ο ; άιρήχε Tri οικογέ

νεια του. 

Ό νεανίας μας ή/.Ουσε μετά δ.Όαρεικείας τάς 

συμβουλάς τοΰ τοκογλύφου. Τω ε ί~ε o r i νά φρον-

τίΓτι περί τών συμφερόντων του και νά μ ή άνα-

μιγνύηται εις τά ξένα βυμρΕριντα· δτι ιυμβου-

λάς δ έ ; τ ώ έζήτει, **! δτι ανάγκην δέν ε ΐ / ε 

v i τω υπόδειξη άλλο; τ( ώφτιλε να πράξη. Ώ ς 

πρό; δε τήν Μαρίαν, έπόθει, τ ψ ε ίπε , «ερί α ύ τ η ; 

νά λαλώσιν ολίγα, άλλά κ α λ ά , διότι ήτο νέα, 

ής δέν έ»ρεπε νά ζητηθ?) ή χειρ δι ' άτλοϋν σκο

πό·; κερδοσκοπίας. 

| — "Ε / δέν λέγω τό εναντίον, υπέλαβεν ο 

! Γρήνδας* άλλ ' δτα·; και τό συμφέρον βομβ ιβά-

I ζηται , είναι έτι καλλίτερον, και ηναι τρελλόί 

ό παραβλέπων τό ίδιον σ υ μ φ έ ρ ο ν . . . 

Αί λέξεις τοΰ τοκογλύφου έφερον τό α π ο τ έ 

λεσμα των εις τήν καρδία; του Φραγκίσκου. Βε

βαίως ούτος ήγάπα εγκαρδίως τ ή ; Μαρίαν, άνευ 

άλλου πλαγιωτέ^ου σκοπού, ά λ λ ' ο ύ χ ήττον 

αί οκέψεις τοΰ πιστωτοϋ του δέν τ ω έφάνησαν 

παράλογοι . 

' ϋφ ' ολην τήν ήμέραν έστη σκεπτόμενος χα 

ταλαντευόμενος υπό δύο αντιθέτων ιδεών. 

ζήτηση Ί) όχι τήν Μαρίον. Τέλο; απεφάσισε;. 

"Κσπευσε πρό; τήν Μαγδαληνήν καΐ τίί εΐπεν 

ότι δέν δύναται πλέον νά ζ ή έν τη άβεβαιότϊ-,τι, 

δτι ήγάπα πάντοτε τήν Μαρίαν, και δτι ά π ε -

οάσιοε νά τήν ν«μφευθ?1. Ό Ι ά κ ω β ο ; τω ϋπε-

σχέθη τήν Μαρίαν ά ; ήλλαζε τρόπον τού ζ ή * . 

Αυτός υπέκυψεν εις τήν θέλησιν τοΰ άποθανόν-

τ ο ; . Τό έτος τής δοκιμασίας παρήλθε βνεδό •'. 

και έπεθύμει νύν νά μάθν) άν ή Μαγδαληνή ην 

διατεθειμένη νά τηρήστ, τόν λόγον τοδ συζύγου 

αυτής. 

Ό Μαγδαληνή ανέκαθεν ε ίχε κυρηχθή ύτ.έΓ-

τού γάμου τούτου, και δταν ό άτυχης Ι ά κ ω β ο ; 

ττ, είπε τι συνεφώ>ηαε μετά τού Φραγκίσκου, 

ενέκρινε καθ όλοκλτρίαν τ ή ; διαγωγήν τού συ

ζύγου της , ουδέν δ ' άλλο έσκέττετο ή νά ̂ ι·ι~ 

μορφωθ^ πληρέστατα πρό; ούτήν. Περί ενός 

μόνου αμφέβαλλε, περί τής μεταμέλεια; τού 

Φραγκίσκου, και περί αυτής έζήτησεν αποδεί

ξεις, δπως άποφασί ιη περί τού πρακτέου. Ό 

ωραίος νχαΐ.ιαψαζιχος, άλλην άπόδειξιν δέν 

είχε νά προσφέρη παρά τ ά ; διαβεβαιώιεις αύτού' 

ώ; έκ τούτου ήσ^νεντευξι; εκείνη έμεινεν άνευ 

συνεπειώ/, ό δέ Φραγκίσκο; άπήΛθι ρΛβνμε»>< 
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μ ή ή Μαγδαληνή άνβκαλύπτουσα τήι» υπαρςιν 

τών πολλών του χρεών,, τω ήρνεϊτο α μ ε τ α κ λ ή 

τως τήν Μίρίαν. Ά λ λ ' ό νέος εϊχεν υπέρ εαυτού 

μεγάλον προστάτη*, τάν έρωτα τ ή ; Μαρίας. Ά -

ποταθείς προς αυτήν, τη είπεν οτι άλλαζε τρό

πον του ζρ, οτι εφεξής θα i t o ό τύπος των 

φρονίμων συζύγων και καλών οικογενειαρχών, 

ότι θα καθίστα αυτήν ευτυχή . . . Ποία νεανις 

δεν θα ίπβίθετο ; 'U Μαρία, ή*τις ήνάπα αυτόν 

ύπερβαλλόντω;, έπίστευε πλειότερον πάσης άλ

λης. Διά τούτο έπεχείρησεν α υ τ ή ή ιδία νά 

Κίίβη τήν μητέρα της υπέρ του γάμου τ η ; . Τή 

εΐπεν οτι ό Φραγκίσκος ητο πρότυπον καλού 

συζύγου, ort ερχόμενο; νά συγκατοίκηση μ ε τ ' 

αυτών έν τ ω κτήματ ι τού κ. Ιΐρονέτη, ήθελε 

βοΓ,θ·/ ει πολύ τάς εργασίας των, δτι θα ητο 

ό γάμος αυτών ευτυχία δι' άμφιτέρας. Οί λόγοι 

της νεάνιδο, έπηρεαζον πάντοτε τ ή · * Μ » γ δ α / η -

νή ι, άλλ ' ό Φραγκίσκος έσκέφθη δτι θα ητο 

καλό* νά προσλάβ/) ώ ; βοη'ΐό' του καί τον κ. 

Προνε'την, κατά τήν ?συτ.βουλήν τού Γρήνδα. 

Ό Λ· Βερνάρδο; έ'.έχΟη τον νέον δια τής συνή

θους αύτώ άγαθότηχος . 

— ϊ ε ΐ ; είσθε, Φραγκίσ,κε ; " Χαίρω δτι σας 

βλέπω . Πιστεύσατέ με, προ μικρού έσκεπτόμην 

περί υμών καί ε/.εγο*. Δεν ε ίναι παράξενον νά 

ελθη νά μοι όαιλήση. 

— Τ ω δντι , έμαντεύσατε . . . ώς πάντοτε , 

είπε* ό νέο;, όστις έγίνωσκεν δτι ό έπαινος οδ 

τος'διά τον κ. Προνε'την ήτον ό πάντων ανώτερες" 

— Βέβαια, ως πάντοτε ! επανέλαβε ναρμο . 

σύνως ό Προνέτης. Καί ήδο μαντεύω διατ ί ή λ 

θατε. Θέλετε νά ύμιλήσωμεν πε . ί τ . ύ γάμου 

τ ή ; Μαρία;. 

— Μάλιστα, κύριε. . . TÒ έτος της δοκιμα

σία; παρήλθε και έπόθουν νύν νά τελέσω του; 

γάμου; . 

— Έ χ ε τ ε δίκαιον. Πρέπει νά επισ-εύσωυεν. 

— Ά λ λ α προ παντο ; άλλου δ α β ή ^ α τ ο ς έ-
σκέϊ,θην ν* έΆθω προς υμδ , ώ ; προς έ'.εί>ον 

δστις έχρησίμευσεν ώ ; δ ια ιτητής μεταξύ έμοϋ 

και τού μακάρι του Ιακώβου . 

Βέβαια... έχρησίμευσα ώ; διαιτητής ! . . . 

"Οχι μόνον δ ια ι τητής , άλλα . . . . καί έφεΰρον 

τρόπον δ ι ' ου σας σονεββατα. . . τό ένθυαείσθε; . . . 

— Μάλιστα, μάλιστα , κύριε. 

— Μ' έκάμετε δ ια ιτητήν αμφότεροι. . . 

— "Ισα, ισα διά τούτο εις υμάς απόκειται 
νά άποφασίσητε . 

— Βέβαια, απόκειται εις έ μ έ . . 

— "Αλλως τε εκτός του δτι είσθε ανάδοχος 
καί προστάτης της Μαρίας, άλλ ' είσθε καί π α 

τήρ τ η ; σχεδόν, διότι ά / τ ικατ ίστήσατε τον 
πάτερα τ η ; με τά τόν θάνατον του. 

— Λέγετε καλά - τούτο ήτοιμαζόμτ,ν v i σας 
ε ίπω. Α ν τ ι κ α θ ι σ τ ώ τόν πατέρα τ η ; . 

— Ώ ς κύριο; προσέτι τού υποστατικού σα; , 
έχετε συμφέρον νά είσέλθη εί; τήν ο ίκογέ -
νειαν τώ» εκμισθωτών σχς κατάλληλος διάδοχος 
τού άτυχους Ιακώβου. 

— Όρθότβτα ! Auto έσκεπτόμην σήμερον 
*.ή* πρωίαν. Α ν ά γ κ η άνθρωπου έν τ ώ κ τ ή μ α τ ί 
μου. 'U καλή Μαγδαληνή πράττει ο,τι δύναται , 
άλλα μία γυνή μόνη οέν επαρκεί. . . χουμ !. . . 
καί, . ,σεϊς είσθε ό άνθρωπος . . . 

— Μάλιστα, κύριε. Ευχαρίστως θά επιλη
φθώ της εργασίας, άπαξ δέ καθιστάμενος σύζυ
γο ; της Μαρίας καί διευθυντής τοιούτου κτήμα-, 
τος οίον τό όμε'τερον, θ ί ίδητε πόσον καλώ; θά. 
εκτελώ τό καθήκον μου. Έ χ ω τήν δύναμιν. , . 

— Βεβαίως τήν έ χ ε τ ε . . . 

— Καί περί επιμελείας . . δέν τό λέγω χ ά 
ριν φιλαυτίας, ά λ λ ά . . . 

Τ ή ' έχετε καί αυτήν. 05τω πάντα 
θελουτι βαίνει καλώς καί έσόμεθα πάντες εύ» 
χορ στημένοι. 'U Μαρία έχει δυσκολίαν νά δεχθϊ}; 

— Τουναντίον μάλ ' .στα. . 
— Ή Μαγδαληνή μήπως άνθίσταται ; 
— "fi ! οχι / . . άλλά μόνον διστάΓει. . . 

"Λν τη έ ) έ γ α τ ε μίαν μό'Τ,ν λ έ ξ ν . . . 

I — Trv λέγω . . διατί όχι" άφοϋ δλα O'ju 

ΑΝΑΤΟΛΗ 79 

βιβάζονται καλώς. . Τήν λέγω, καί αμέσως 

μάλιστα - τώρα θά λάβω τόν πϊλόν μου καί τήν 

βακτηρίαν μου καί θα τρέξω νά ομιλήσω εις τήν 

Μαγδαληνήν. Σεις έλθετε μετά ήμίσειαν ώραν 

καί θά λάβητε ειδήσεις κ ι λ ά ς . Και διά νά μή 

χάνωμεν καιρόν προσδιορίζομεν καί τήν ήμέραν 

τού γ ά μ ο υ , . . θ ά ίδητε , θά ίδητε δτι τά πάν

τα Οά τελειώαωσι καλώς. 

Ό Φραγκίσκος εξέφρασε τήν εύγνωμοσύνην 

του τ ω καλώ κ . Προνέτη, δστις έςετέλεσε τον 

λόγον του, ήτοι έλαβε τόν πίλον καί τήν βακτη-

οίαν του καί μετέβη εις το υποστατικό* τ ο υ . 

ΣΤ' . 

Τό φθινόπωρον ήγγ ιζε πρός τό τέλος του 

ητο δηλονότι ή αυτή εποχή, καθ' νίν ή δ ι ή γ η . 

σ ι ςήμώ* άρχεται διά της συνεντεύξεως του 

Μάζου καί τής Μαρίας έν τη π η γ η . 

Ό κ. Προνέτης φθάς εις τό κτήμα του, εύρε 

τόν Σεβαστιανόν έν τ η είσέδω τής κατοικίας, 

χ α μ α ί καθήμενον, καί διά σφύρας καθαρίζοντα 

κάστανα άπό του φλοιού των. 

— Σεβαστιανέ! έφώνησεν ό Προνέτης, τ υ -

π τ ω ν αυτόν εί; τόν ώμον. Ή Μαγδαληνή καί ή 

Μ«ρία είναι έδώ ; 

— Πιστεύω, άπόντησεν ούτος, χωρίς ουδέ 

νά κινηθη, δτι είναι εδώ άν δέν έξήλθον. 

— "Ω I tTÒ ζώο* ! άλλά τάς είδες έξερ-

χομένας ; 

— Πιστεύω οτι οχι . 

— Λοιπόν είναι έ δ ώ · 

— Βέβαια έδώ θά ?)vat. 

— Σύκω λοιπόν και πήγαινε νά τάς καλέσης. 

Ό Σεβαστιανός ήγέρθη μ ε τ ά στωϊκότητος 

και σταμάτων συνεχώς δπως φορη τα υποδήμα

τ α , άπερ πολλάκις έξέφευγον τών ποδών του, 

μετέβη δπως καλέση τάς δύο γυναίκας , αιτινες 

μ ε τ ' ολίγον άφίκοντο. 

(ακολουθεί) . 

Μ Ι Α Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ο Σ . 

Έ ν Αμερική δύναται νά ουμβή δ,τι 
έν Εύρωπη θεωρείται ού μόνον αδύνατον, 
άλλά καί πάντως άνάξιον σκέψεως. 

Έσχά:ως ai έρημ5ρι'3ες της πρωτο
τύπου εκείνης χώρας όμιλοϋσι περί 6r to-

ψηφιότητος εί; τ ή ν θέσιν προέδρου τής 
δημοκρατίας γυναικός, τ η ; κυρίας Β ί κ τ ω 

ρ ία ς \ψ ooclhall. 
Α γ γ λ ι κ ή τις έφημερί; γράφει ini του 

προκειμένου τα έξης. 
υ Ή πολιτική είδητις, ήτις άφίκετο 

ένταϋΦα άπό τών έοχαιιών του 'Λτλαν-
τικοΟ περί ύποψηφιότητος τής κ, Γούδ-
γαλ, Jvai έκ των "σπουδαιότατων. 'H 
{δέα αυτη, του νά τεΟϊ) ε ni κεφαλή; τών 
Ηνωμένων Κρατών ϊ « ν ή , έπήλθεν εις 
τά; κεφάλας κομματαρχών τ ί ν ω ν του 
Κογκρέσου. Επειδή δέ ή ρτ,θϊϊσα >υρία 
διαμένει εν Α γ γ λ ί α , πρεοβεία έξ επτά 
ευπατριδών Αμερικανών άφίκετο εί; Λσν~ 
δίνον, δπως ζήτηση τήν συγκατάθειίν της 
εις τήν υποψηφιότητα. Έ μ ί σ ε ; Γουδ-
χαλ βεβαίως θά δεχθ'ί τήν τιμήν, ης 'έ. 
κρίΟη άξία>. 

Τίς δέ εστίν ή κυρία α ύ τ η ; Είναι ή 
αρχηγός καί ή διευθύντρια τής καλούμε 
νης γ υ ν α ι κ ε ί α ς κ ι ν ή σ ε ω ς (cht 
women's movement) Είναι απόστολο; 
τϊ)ς κοινωνικής μεταρρυθμίσεως, τής σκο-
πούσης ου μόνον τήν χειραφέτησιν τού γυ
ναικείου φύλου, άλλα fai τήν αναγέννη
σα τής κοινωνίας δι' αυτής ταύτης τή; 
χειραφέτου γυναικός· 

Προς τόν σκοπόν τούτον ή Βικτωρία 
"\\ r ooclha 11 ζητεί να επίδραση επί τών 
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μ,ητέρων. Εις τή" παραμέΛησιν τής ανα
τροφής, εις τήν άμάθειαν των μητέρο>ν,είς 
τα κακά παραδείγματα των γονέων, α
ποδίδει ή χ. WoodhaJl τά αίτια τ ι ς δια
φθοράς και τής σημερινές εκπτώσεως των 
-^θών. Ζητεί λοιπόν να άναλάβη δια χειρός 
στιβαρά; τήν ήθικήν διεύθυνσιν τ ή ; οικο
γενείας, και δι' αύτη; την της κοινωνίας 
έν γένει. 

Ή αμερικανική έφημερίς New-York 
Heral 1, γράφουσα περί τ ή ; διακεχριμμέ 
νης ταύτη; γυναικός, έλεγεν δτι ού'.η 
εστίν ή «διασημότερα γυνή τοϋ αιώνος « 
χαί δτι «ή γυναικεία κίνησις ευρε τήν έ 
αυτής Ίωάνναν δ '"Αρχ». Έ ν Αμερική 
τήν καλοϋ-τι βμεγάλην ρήτοραs. Όπου. 
δήποτε δ'αυτή Οελήση νά áyopiú-r, 
πλήθος λαοΟ συ.οττίζεται ό.τως άκροασυή 

Ή χ. W oodhall ευρίσκεται νυν έν 
Α γ γ λ ί α ε!ς τό άριστο/.ρατικώτερον κέν
τρο; τών περιχώρων του Λονϊίνου, το 
καλούμενον South Kensington. 

Αί έφημερίο'ες τ ή ; Αγγλ ίας δ/μοοιεύ-
ουσιν ο μ ι λ ί α ς τινας της κυρίας ταύτης. 
Μίαν εν S. James Ha]], καθ' ή* έ .ώπιον 
10,000 αριστοκρατών κα ι βιομηχάνων έ-
λάλ.ησε περί της κοινωνικής χαί πολιτικής 
καταστάσεως τών 'Πνωμένων πολιτειών, 
"Αλλην έν Με'χανιξ, καθ' ήν έλάλησε 
περί τ ή ς ευθύνης του βίου και ιδίως του 
τών μητέρων.'Ρτέραν έν Αίβερπουλ, καθ 1 

ήν ελαβεν ώ; θε'μα τήν ιδέα ν «Τόάνθρώ-
πινον σώμα 8lvat ó ναό; του Θϊοΰ» κτλ, 

Αί αγορεύσεις της έν γένει περιβάλ
λονται μυ^τικισμον τινα χαί ε/^ουσιν ύφήν 
β'.βλικήν έν τή εκφράσει τών ίδε^ν. 

Α ί κυρ'.ώ~εραι όμως αγορεύσεις αυτής 
.τεριστρέρονται ε ι ς τά διχσιώματα τών 

γυναικών χαί τήν άνακήρυξιν τής ίσο'τη-
τος έ π ' ω φ ε λ ε ί α ' τ ο υ ωραιότερου ήμίσεος 
του ανθρωπίνου γένους. 

Κατά τά υπό τών άγγ/,ιχών φύλλων 
λεγόμενα, αί όμιλίαι τή ; κυρίας \VoOd-
ha.ll έτεδοκιμάσθησαν |υφ' απάντων. "Ε-
πέτυχε δέ όπου καί ά» ώρν'λησεν. Ή Α γ 
γλία έν τω προσώπω τής κ. Γούδχαλ. , έ-
χαιρέτησε μίαν τών σπουδαιότερων μεγα-
λ.οφυϊών καί εύγλωττοτέρων ρητορικών 
ικανοτήτων του αιώνος μας. 

ΘΗΡΑ ΕΛΕΦΑΝΤΟΣ 

= © € 1 = 

Οΐ ημέτεροι άναγνώσται γινώοκουσι κ*λώ; 
τις ό δ άσημος περιηγητής Λιβιγκιιτων. 

Ι δ ο ύ τί ό ρη&ε'ις περιηγητής δ.ηγείται περί 
6ήρας θήλεώς τίνος έλέφαντος. 

«Ευρισκόμεθα έν τινι μαγευτικά) πεδ ιάδ ι (έν 
τ?ι κεντρική Αφρική) καταφύτω ύπο δένδρων 
καί διαβρεχομένη ύπο πολυαρίθμων ρυακιών. 
Είχον άπομακρυνθή έγώ τ ι ς λο ιπή ; συνοδίας 
καί είχον μεταβ/ί προς εξερεύνησιν βράχων τίνωνj 
δτε εις τήν έσχατιάν τ7ς κοιλάδος, ήτοι εις δύο 
μιλίων άπόστασιν, βλέπω ελέφαντα θήλυν μετ α 
του τέκνου του. Ή μήτηρ ι τ τ α τ ο όρθια, ενώ ϊ έ 
τέκνον έκυλίετο χαρμοσύνω; έν τω βορβόρω. Τη1 

βοήθεια του τηλεσκοπίου μου διέκρινα μέλη 
τινα τής συνοΐίας μας, άτερ έπλησίαζον του; 
δυο ελέφαντα; . *0 Σεκουέμπου, αρχηγός τ ή ί 
συνοδίας, ήλθε πρός με, ό'πω; μοι άναγγε ίλη 
δτι ο'ι ύπ ' αυτόν άπήλθον, δ π ω ; μοι άποδε ίξω-
σι πόσον άξίζουσιν. 'Λνήλθον τότε έπ'ι τοϋ 
βράχου, δπως θεάσωμαι κάλλιον τής θήρας τών 
ελεφάντων. Ή μήτηρ δέν ένόησε τ ή ν προσέγ
γισιν τών κυνηγών και αμέριμνος έγκατέλιπε 
του , μαστού; τ/,ς εί; τό τέκνον ττ,ς. όπερ θα ητο 
διετές. Μετά τούτο μετέβησαν αμφότερα τά 
ζώα {εί'ί τινα λάκκον πλήρη βορβόρου, έν φ 
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έξτ,πλώθησαν. Τό τέκνον έπήδα , έ π ά λ λ ε τ ο τά 

ώ-α καί έπαιζε, τήν προβοσκίδα του καθά περ 

οί ελέφαντες ϊθιζουσίν* ή μήτηρ άφ'έτερου {•-

σειε τήν ούράν καί έαά'λ,ετο τα ώτα πρό; ϊ*« 

δειξ'.ν χα ά; . 

Αίφνης ήκούσθη συριγμός έκ μέρους τών κυ

νηγών, όπως προκλτ,Οϊ) ουτω; ή προσοχή τών 

Sua έλεφά'τ<*\. Τους συριγμού; δ'.ε5έχθ/, ά·*μα, 

·<περ μεταφροζόμενο.ν έχει ω^έ πω; . 
T i i αρχηγέ, έσπεύααμεν 
Οΐ πάντες κατά σου, 
"Οπως σέ άποκτείνω^ε·;. 
Κα'. νυν έκ περισσού, 
So', λένομεν μή χάνει ; 
Καιρόν θά απ ίθανης . 

Ο'. ί ύ ι ελέφαντες έτάνυσαν τά ώτα , οκροά-
Λησαν κα;.ώ;, είτα εξήλθαν τού λάκκου, έν η 
στιγμή, ο'ι κυνηγοί έφώρυων κατ* αυτών. Το μι · 
κρόν έφυγε δρ,μαίως βαίνον κατ ' εύθεΐ-»ν" άλλ ' 
ίδόν του; κυνηγού;, επέστρεψε πράς τ ή / μητέ 
ρα του, ήτις ετέθη μεταξύ ούτού καί τού κιν
δύνου, έκτείνασα τήν προβοσκίδα τ η ; orsio^ív 
αυτού, δ π ω ; τό προάσπιση. Καθ' ό'σον άπεμα-
κρυνοντο αμφότεροι, ή μήτηρ έστρεφε συνεχώς 
πρό; τα όπίαω, δπως παρατήρηση τον ένθρόν^ 
δττις έξηκολούθει τού; συριγμού; καί το ασμά 
του. Κιτα έπλησίαζε πάλιν τό τέκνον τ η ; , 
σπεύδουσα πρός τούτο, καί έβαδιζε παραπλεύ
ρως αυτού. 

Οί κυνηγοί άπείχον αυτών περί τα 1 0 0 βή 
ματα , ?τε μήτηρ καί τέκνον ευρέθησαν ή / α γ -
κασμέϊοι νά διέλθωσι ποτάμιόν τ ι . Τούτο σνν 
έτεινεν εις τό να προφθάσωσιν t í κυνηγοί τ ά 
ζώα εις 90 βημάτων άπόστασ'.ν καί να τοξεύ. 
3ωσι δεινώς τήν μητέρα· 

Αυτη , πορφυρά έκ τοϋ α ΐματο; , δπερ ίίρρεεν 
έκ -νών πληγών της , έδραμε νά φΰγη, χωρίς , 
κατά τό φαινόμενο;, νά φροντίζρ, πλέον περί τού 
"έκνου τ η , . Λιέταξα τόν 2εκ«υέμπου νά παραγ-
γε ίλη τοις κυνηγοϊς vá μή φονεύσωσι τον μίτ 

κρόν ελέφαντα, δστίι, ?φ·υγεν έφ'δσον ήδύνατο. 

Άλλ 'ο ί ελέφαντες, είτε μικρ.ί, είτε μεγάλοι, δ έ ν 

δύ/ανται ν ά τ ρ έ / ω τ ι ταχέως· ζωηρόν τι βάδι

σμα είναι τό ταχύτερο-; αυτών . Δέν tlyt προφ

θάσει ό Σεκουέμπο; νά μεταδώση τήν δ ι α τ ο -

γήν, δ ' ε ό μ ι κ ρ ό ; έλέφας έρρίιρθη εις τό παρα

ποτάμιο· ; δ τω; σωθή, καί εκεί έφονεύθη ύπό 

τών κυνηγών. Ή μήτηρ ρήξαια κραυγήν φοβε-

ράν, έρ:ίφθη κατά τών κυνηγών, οιτινες α π ε χ ώ 

ρησαν δεξιά και αριστερά. Αυτη έπλησίασεν ένα 

έκ ιής σ^νοδία;, οττις είνε πολύ/ ;ουν χ ι τ ώ ν α ' 

(τά ζωηρά χρώματα εϊ 'αι τά μάλλον προκα-

λ ο Ά τ α τον κίνδννον έν τοιαόταις περιστάίεσι) . 

Ά λ λ ' οί κυ ηγοι έτόξε^ον αυτήν i«,, κα'ι π ο λ -

λ ά - β Ο η ένέπ^ξαν έν τώ ί ώ μ α τ ί τη; . 

Αυτη εστράφη τότε προς τού; κυνηγού;, 

( ε ι / ε . άπολέιε ι ί;.ανόν α ίμα ) καί άτενίσασα 

αυτού,, &-Ί-Ί,-- στροφήν περί έαυτήν καί 

πετήσασα ίξέψιξε / 

Δέν είχα πα;α.'.ολουθ/σει τάς λεπτομέρεια, 
πάσας τού κυνηγίου. Έλυπούμην δ/.ιο; βλέπων 
φ>νευ4μενα τα Γωα ταύτα, άτερ ήδύναντο 
πολλά; νά προ5ενέγκωσιν ύπηρεοία; τ ο ί ; έν 
Αφρική. Ί1 λύπη μου δέ δέν έμετριάζετο πο" 
«ώ; υπό τής ίοέας δτι θά γίνω κύριος τών ε 
λεφαντόδοντων αυτών». 

ΠΟΙΚΙΛΑ 
Λαμαοτής θηρίων άΛατεων.—Έν Φιλαδελ-

« 'α ό μαύρος δ α μ α σ τ ή ; τών θηρίων Δελμόνικο; 
δ έ ; ήδυνήθη νά ώρεληθϊί έ κ τ ο υ έργου του. Οί 
Φιλαδελφοί; δέν έούχναζον εί; τάς παραστάσεις 
του, τά δέ εσοδά του προανήγγειλον δτι τ α 
χέως θά ήναγκάζετο νά πώληση καί αυτά τά 
θ/,ρία του, δπως ά έλθη εκείθεν. 

Τότε ό Δελμόνικο; έσκέρθη τό έζή; . 

Δημοσιεύει άγγελ ίαν , δι' ί ; ειδοποιεί το κοι-

νόν ότι κατά τήν έσπέραν εκείνην θά πο^ρέδιοεν 

file:///VoOd-
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εαι>τ·ν εις τα θηρία, όπως ηράγμ,απ τό* κ α τ * -

βροχθίσωσί. 
Τήν έσπέραν 6 , 0 0 0 είσητήρια έπωλήθησαν 

καί πλέον τών 43,00C φράγκων είσεπράχθη-

σαν. 
Αίρεται ή αυλαία και συγχρόνως κραυγήν 

τρόμου ΐέκπέμπουσι πάντες οί θεαταί. Ό δαμα

στής είχεν e i ' s W s i εντός του μεγάλου των θη

ρίων κλωβού. Τα θηρία έπετέθησαν κατ ' αυτού 

λυσσαλέα και κατέαχιζον τάς σάρκας του κ»! 

έτρωγον τα τεμάχ ια αυτών, μ ι τ ' ο ύ π ο / ύ δ έ 

ουδέ ίχνος αυτού εναπέμεινε ! 

Τά παιδία έκλαιον, αί γυναίκες έλειποθύμη-

σαν, οί άνδρες διετέλουν υπό φοβεράν σ υ γ κ ί ν η . 

σιν, ό'τε αίφνης ό Δελμόνικος εμφανίζεται εις 

τήν σκηνή ν, γελών άπλέτως . 

•Ό μαΐρος, 8* τά θηρία χατεβρόχθισα*, J t o 

πλαστό;" άνδρίκελλον πλήρες κρεάτων και άλ-

λάντων ! 

Πάντες άπήλθον γελώ*τες, καί ό Δελμόνικος 

ϊκανώς αμειφθείς δια το στρατήγημα του . 

Άηά*τησις ευφυής-— Ό Στέρνε, συγγρα

φεύς διάσημος, έπέπληττε συνεχώς και εξύβριζε 

την συζυγόν του Μ»ϊ των ήμερων συνεγευμά-

τιζεν ό ρηθε'ις μετά τοΟ συγγραφέως G a r r i c k . 

Μεταξύ δέ πολλών άλλων συνέπεσεν ό λόγος 

και περί των χρεών τού συζύγου, Ό Στέρνε με 

τά πολλάς και ποικίλας θεωρίας, εϊπεν δτι 

— Ά ν ή ρ όστις κακομεταχειρίζεται τήν ι

δίαν σύζυγον δεν είναι άνθρωπος, και δτι τον 

τοιούτον, αν ε ί χ εν έξουσίαν, θα έκαιε μετά τ η ς 

οικίας το* δλης. 

— Φαίνεται οτ·. τήν ιδική/ σας οίκίαν έχε

τε ήσφαλισυένην, άντεΐπεν ό G a r r i c k εϋφυώς. 

Ό Βασιλεύς τώ> χαπηζόϊτωτ- - Πρό τίνος 

έτελεύτηιεν έν Άμστελοδάμω πρωτότυπος άν

θρωπος, δ Βάν-Κ,λάες. Ούτος ή< ό διασημότα

τος τών καπνιστών και ζυθοποτώ* 'Κκλ- · έ 

¡' Βασι.ίεος τώτ xany&òrtusr. τ Ητο π ά μ π λ ο υ 

τος καΐ κύριος μεγαλοπρεπούς μεγάρου παρά 

.'τή* Ροτερδάμη*, δπερ άπετελει πλούσιον μου-

σείον, εν ω ένυπήρχον τοποθετημένοι έν πλή-

ρει τάξει , ήτοι κατά χώραν κα'ι χρονολογίαν διά

φοροι πίπαι και καπνοί της υφηλίου ά τ ά σ η ς . 

Ίίξώδευσ» δέ ό Βάν-Κλάες)ποσά αμύθητα, δπως 

σχηματίση τήν περίεργον εκείνη* συλλογήν. 

Όλίγας προ τού θανάτου του ημέρας έκάλεσε 

συμβολαιογράφο* και υπηγόρευσεν αύτώ τήν έ

ξ η ; διαθήκην. 

« θ έ λ ω ίνα πάντες οί καπνίζοντες της χώρας 

κληθώσιν εις τή* εκφορά* μου. Έ κ α σ τ ο ς αυτών 

ίέλει λάβει 10 λίτρας καπνού κα'ι δύο όλλαν-

δικάς π ίππας τού τελευταίου συρμού, έφ' ών θέ

λει γλυφεϊ το όνομα μου κα'ι ή ήμερα τού θα

νάτου μου. 

«Πάντες οί συγγενείς και φίλοι μου ώς και 

οί κεκλημένοι, θέλουσι συνοδεύσει τον νεκρό ν 

μου μέχρι τού τάφου, καπνίζοντες διηνεκώς 

καθ'όδόν. Μετά δέ τή* νεκρώσιμου άκολουθίαν, 

έκαστος θίλε·. ρίψει επί τού φέρετρου μου σ τ ί -

κτην έκ τού σιγάρου του . 

«.Οί πένητες, ι ΐηνες ήίελον παρακολουθήσει 

τήν κηδείαν μου θέλουσι λαμβάνει δ.ά βίου ά

παξ τού έτους, κατά τή* έπέτειον τού θανάτου 

μου, δώρον εκ 10 λίτρων καπνού και ένος βαρ:-

λίου ζύθου. 

«Τό σώμα μου θέλω να έγκλειαθη εντός φέ

ρετρου ένδεδυμέ»ου υπό έφαπλώματος έ* σ ιγά-

ρων τής Α β ά ν α ς . "Εντόςδ' αυτού θέλει τεθή 

1 λίτρα ολλανδικού καπνού καί 1 λίτρα Γαλ

λικού έκ τού λεγομένου Caporal, ώεξιόθεν τού 

σώμαΐός μου θέλει τεθη ή προαφιλή; π ί π π α 

μου καΐ ti κυτίον ξυλοπυριδων. » 

Τοιαύτη ήν ή διαθήκη τοΟ Βαν-Κλάες, όστις 

έπινε καθ ' έκάστην 15 λ ί τρα; ζύθου κα'ι έκά-

πνιζεν 15Ü δράμια καπνού. 

Νε'αι niÀat ir Σ(άμ. — Έ κ ά τ ΐ η ν tpoftàv 
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καθ' ήν νέα πύλη ανοίγεται εις τά τε 'χη της 

πόλεω; έν Σιάμ, ή επισκευάζεται παλαιά τις έξ 

αυτών, δεον νά θυσιάζονται τρεις άνθρωποι. 

ΙΙρος τοντο τοποθετείται αξιωματικός εις το μέ

ρος έν φ θ' άνοιγή ή θύρα, καί , χωρίς νά γινώ 

σκη του; δ ιάβατα; , καλεΐ έκαστον δ ι ' έ / ò ; οι

ουδήποτε ονόματος. Τρεις έκ ιών δ α β α τ ώ ν , 

οϊτινε; είς τό άκουσμα των προφερομένων ό/ο 

μάτων ήθελον στραφη, νομ.ιζοντες δτι καλούν

τα ι , συλλαμβάνονται αϋθωρεί ύπο καιροφ/λοκ» 

κτούντων στρατιωτών και αθάνατος αυτών εΐ/αι 

ά /ευκτο; . 0*δεις λόγο;, ΰπόσχεσι,*, η πληρωμή 

ίυναται να του; σωαη. 

Έ ν δ ο θ ε ν τού φρουρίου ά.οίνεται μνή(*α, έφ' 

ου ανεγείρεται ίκρίο/. Τήν ήμερα* τ ή ; κ α τ α δ ί 

κης στέλλεται πλούσ·.ον γεύμα τοις θύμασι, και 

ε ίτα οδηγούη%\ ταύτα μεγαλοπρεπώ; πρό; τό 

μνήμα. Ό Βασιλεϋ; καί ή αυλή πάσα μ ε τ α β α ί 

νει οπως τά χαιρετήση. Ό Βασιλεύ; συν,στα 

αύτοίς νά-φυλάσ;ωΐ ι καλώς τή* εμπιστευόμε

νη ν αύτοϊς Πύλην και ν ί μή παραλείπωτΊ ν' ά-

ν»γγέλωιιν έ<ά ι ;οτε έν κιιρώ πολέμου τή*. 

προσέγγισιν τού εχθρού. Τότε κόπτονται σχο ι 

νιά τινά κρατούντα τό ίκρίον κ α ί τ ά τ ρ ί α θύμα

τα πίπτουσιν έν τω τάφω φονευόμενα. 

Οί κάτοικοι τού Σιάμ πιστεύουσιν δτ ι τά 

τρία τ ι ύ τ α 6ύ*.ατα μεταβάλλονται ει'; τά πνεύ

ματα, τά παρ 'αυτών καλούμενα Φ ί . 

ΠΟΘΟΣ 

"Ω ! προτιμώ άγρότιδα νά νυμφευθώ παρθέ'-ον 
Καί ουχί κάλλος αυθαδες κ' έψ μυθιωμένον. 
θέλω παρθένον φέρουσαν τήν λάγηνον έπ 'ώμων, 
Καί οχι κόρην του συρμού, νεανίδα τών δρόμων. 
Τήν θέλω .γενναιόφρονα, μέ-σφριγανόν το στήθος, 
Μέ 'Αμαζώνος ζωηρον καί θαρραλέον ήθος. 
Τήν θέλω μέ βραχίονας λευκούς κα'ι ρωμαλέους, 
Ώκύποδα, άγέρωχον καί μ' οφθαλμούς ωραίους. 
Τήν θέλω νά άνέρχηται τά ορη μετά τάχους, 
Και νά πηδά ώς ή δορκάς τους άπορρώγας βράχους., 
Ποθώ νά τήν όσφραίνωμ-αί κι' όσμήν ν'ακούω θύμου, 
Αυτή νά ψαι ή πνοή, αυτή καί ή ζωή μου. 
Καί θέλω κόμην άψευδή νά φέρ' ή κεφαλή της, 
Νά ήναι βαθυπλόκαμος, άλλά . . . . καί ιδική της. 
Λα εχη πάχος ίδιον καί όχι έκ προσθήκης, 
Νά Ιχη φώς λυκόφωτος καί οχι άμφιλύκης. 
Τόιαύτην κόρην του άγρου ποθώ νά αποκτήσω, 
Καί μετ ' αυτής εύδαιμονών νά ζήσω, πλήν νά ζήσω ! 1 
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Ναι ! αγαπώ τά θέλγητρα τοϋ κάλλους τοϋ αγρίου. 
Είν' το ήλιοτρρπιον άνώτερον τοϋ ίου. -
Rai ειν' ή αΰρα τοϋ βουνού πολύ δροσερωτέρα 
'Από αέρα πο'λεω;. Ώ ς είναι δ' ή ήμερα 
Ωραιότερα τής νυκτός, κι' ό Φοίβος τής Σϊλήνης, 
0 5 τω κ 'ή κόρη τοΟ βουνού πάσης ετέρας φρύνης. 

Κατά Αύγουστο ν 1874. 

ΛΥΣΙΣ 

τοΰ έν τω Δ'. φυλλαδίω αινίγματος 
ΙΙΜος—EnUoQ. 

Λύσις του προβλήματος. 
Ό έχων τά SO μήλα έπώλί)σε προς 

1 γρ . ανά 7 μήλα· κα'ι έδωκε πρώτον 
μήλα 49 γ ρ . 7 
όμ. 1 προς 3 γρ . Ϊ 3 

Πόρτ-Σαίτ κ. Δημ. Πέππας και ό εν
ταύθα κ. Βερ. Τ. Χαριτάτος. 

Τήν λύοιν μόνου τοΰ γρίφου οί εν
ταύθα κκ. Ν. Κονδύλης κα'ι Διον. Χωρα-
φας, πιλοποιός. 

γρ. 10 
Ό έχων τά 30 μήλα* προς 7 εις τό J 

γρόσι έπώλησεν 28 μήλα. γρ. 4 
τά λοιπά προς 3 γρ. έκαστον. » 6 

ΑΙΝΙΓΜΑ Ε'. 

Ίο πρώζο*· el-ai μέγα ti, 
Jò c'íJJo cporixár. 

Tòo-lor tir' έπίθετοΥ· 
Jvaaj evzor, xanor. 

TP' 
Ό έχων τά 10 μήλα· προς 7 

εις 1 γρόσι, τά 7 
τά λοιπά προς 3 γρ . 

10 

1 
9 

γρ. 10 

Λύσις του Γρίφαυ 

Ία eV ϋίχα> ¡>i¡ ir δήμω-

ΠΡΟΒΛΗΜΑ Δ'. 
Δύο σύντροφοι είχον εντός άσκοΰ ΙΟ 

όκάδας ελαίου και μετέβαΐνον είς τι χ ω 
ρίον. Καθ' οδό ν ήλθον εις έριδας καί ά-
πεφέσισαν νά διανείμωσι τό έλαιον κα'ι ν 
άποχωρισθώΰΐν. 'Αλλά μεθ' εαυτών δέν* 
Ιφερον ή δύο μόνον μέτρα· εν χωρούν 7 
δκάοας, και έτερον χωρούν 3 όκάδας. 

Πώς Οά διανείμωσι τό έλαιον, ώστε 
νά λάβη έκαστος 5 όκάδας χωρίς νά 
μεταχειρισθώσιν άλλα μέτρα ή τά τών 
3 καί 7 οκάδων ; 

Τ ά ς λύσεις απάντων τών ανωτέρω έ
πεμψε πρώτος ό έκ Τάντας κ. Δ. Παπ-
πασταμάτης, ω εστάλη τό δώρον. Είτα 
οέ ό ένταϋθα κ. Ιερώ. Κονιδάρης. 

Τήν λύσιν τοϋ προβλήματος καί γρί
φου ό κ. Δ. ΙΙλέσσα;. 

Τήν λύσιν ρ/όνου τοϋ προβλήματος ό 
έν Τάντα κ. Ά ν τ . Μιιλαγαρδής, ό έν 

ΓΡΙΦΟΣ. Δ'. 

6 © τ η ς ir-ìv κτον 

Τ ώ πρώτω λύτη τ'-ϋ αινίγματος, προ 
βλήματος χάι γρίφου δωρηθήσεται τό 
μυθιστόρημα «Θηρεσία Δουνοαγέ». 


